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Commi^ion des Beaux-HiTs.

Au moment de mettre sous presse, nous recevons la

lettre officielle suivante :

Berne, le 7 janvier 1905,

Le Dgpflrigmgwi /râlera/ rfe /Tw/mV/w
mm Comffe ffg G 5oete/e te pgw/m g/ xcz/Zpig«« textes,

Monsieur G. Jeanneret, président, à Cressier.

Monsieur le Président et Messieurs,

Pour répondre à un désir manifesté par votre Société, nous
avons l'honneur de vous informer que le Conseil fédéral est

appelé à remplacer trois membres de la Commission fédérale
des Beaux-Arts, dont les fonctions expiraient le 31 décembre

écoulé, en vertu du règlement, à savoir MM. Gustave Jeanneret,
président, à Cressier, Emile Bonjour, à Lausanne, et Louis
Dunki, à Genève. Nous vous prions en conséquence de bien
vouloir nous faire des présentations pour leur remplacement.

Dans cette attente, nous vous renouvelons, Monsieur le Pré-
sident et Messieurs, l'assurance de notre considération distinguée.

Dg/wr/g«g«i /gffg'te dg Z7«fé'h'g«r,

Signé : L. Forrer.

Les sections sont donc priées d'envoyer au Comité cen-
tral leurs propositions pour le remplacement de 3 membres

sortants de la Commission des Beaux-Arts (MM. Jeanneret,
Bonjour et Dunki).

D'ailleurs, avant réception de cette lettre officielle, le

Comité central avait déjà reçu à ce sujet des propositions
et des vœux émanant de 3 sections, celles de Gr«««, Mm-

et Bgrwg. La section de Genève propose M. JégÂ/oMr

comme remplaçant de M. Dunki, et elle émet en outre le

vœu, eu égard à son importance numérique, d'avoir, en la

personne de M. Dam? un second représentant à

la Commission des Beaux-Arts. — La section de Munich

propose les noms de MM. E/M/er, te AgtMrrwrg, Tracte/ et

Tgywote (sculpteur), et la section de Berne, les noms de

MM. GW/er, Baw/M^artMcr, 5/c/er et

G/acomriri.

AVIS

La liste générale rectifiée des membres de la Société

devant paraître au prochain numéro du journal, nous

prions instamment les sections qui ne l'ont pas encore

fait, d'envoyer immédiatement au Comité central la

liste actuelle de leurs membres, avec le nom et l'adresse

exacts de ceux-ci, et la composition actuelle de leur

Comité.

Les sections et les membres de la Société sont priés

d'adresser dorénavant les correspondances et commu-

nications destinées au Comité central à M. Paul Bou-

vier, architecte, Neuchâtel, vice-président central, et

ce qui concerne spécialement le Journal à M. Pierre

Godet, peintre, Neuchâtel.

CORRESPONDANCE DES SECTIONS

La section de Munich adresse au Comité central l'im-
portante lettre que voici, concernant l'_Ex/>o.reho» zwteraö-
riowfl/g te Mmm/G; :

Munich, le 22 novembre 1904.

Monsieur le Président,

Dans l'assemblée générale de la section de Munich du 17 no-
vernbre 1904 on a discuté sur l'Exposition internationale de

Munich de l'année prochaine. La Suisse doit de nouveau y par-
ticiper dans une salle à elle, et il faut dès maintenant arrêter les

mesures et mettre en train les préparatifs nécessaires pour cela.

Dans ce but, le Conseil fédéral a nommé trois membres de notre
section, MM. fF. LgEmate, 4L /Fg/iz et EL /FzgG«ff reprèsen-
tants officiels de la .Suisse, tenant compte en outre particulière-
ment, en ce qui concerne les deux derniers, de leur qualité de

membres de la Commission des Beaux-Arts. Cette Commission
de l'Exposition a exposé à l'assemblée de notre section le plan
suivant,: un jury sera nommé, composé de 7 artistes suisses, à

savoir les 3 commissaires de l'Exposition que je viens de nom-
mer, plus 5 artistes vivant en Suisse, dont 2 Suisses allemands,
2 Suisses français et 1 Suisse italien.

Le lieu, où les toiles et sculptures seront soumises au jury,
peut être soit Munich, soit une ville suisse. Munich offrirait Cet

avantage que le jury pourrait y avoir un meilleur aperçu des

œuvres d'art envoyées, par rapport à leur placement, car les

opérations du jury se feraient dans la salle même de l'Exposi-
tion ; mais il y aurait ici d'autre part l'inconvénient de plus gros
frais pour la Confédération (par exemple, frais de déplacement des

membres du jury) et de plus gros frais de transport pour les

artistes refusés, qui auraient envoyé leurs œuvres de la Suisse.

Si les opérations du jury avaient lieu en Suisse, par exemple à

Bâle, les envois seraient beaucoup facilités aux artistes vivant en

Suisse, plus compliqués par contre pour ceux vivant à.Munich ;

mais le principal inconvénient serait qu'on pourrait difficilement
se faire une image d'ensemble de l'Exposition. Aussi la proposi-
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tion de trouver un local, correspondant à la salle de Munich

par les proportions et les dimensions, et où les oeuvres seraient

provisoirement placées, a rencontré une approbation générale.
Le vote de la section a donné 7 voix pour le jury en Suisse

et 4 pour le jury à Munich (le reste des membres s'est abstenu).
La proposition relative à la composition du jury a été adoptée à

l'unanimité. Le projet dans son ensemble doit maintenant être

soumis à la Commission des Beaux-Arts.
La réélection du Comité de notre section a donné les résul-

tats suivants :

Pràîrfe«/ ; W.-L. Lehmann, peintre.
AecreteiVe: E. Kreidolf, »

Cawîier: K. Itschner, »

A. Welti, »

« Siegwart, sculpteur.

Recevez, Monsieur le Président, l'assurance de mes senti-

ments dévoués.
Le .wréùf/re :

Ernst Kreidolf.

La section de Zurich donne l'exemple d'un premier
effort accompli au sein de notre Société, pour réaliser dans

la pratique les idées précitées par M. Traehsèl. Voici ce

qu'écrit à ce sujet M. Rigbini, président de la section de

Zurich, dans deux lettres successives :

M. W. Röthlisberger, secrétaire central
de la Société des peintres et sculpteurs suisses.

Monsieur et cher collègue,

Dans son avant-dernière séance, la section de Zurich a discuté
la question des devoirs de notre Société dans la lutte contre
l'enlaidissement des villes et des paysages suisses (rapport TracLtgl,
à la dernière Assemblée générale). La section a manifesté pour ce

problème le plus grand intérêt et décidé de faire son possible

pour s'opposer à tous les enlaidissements de la ville de Zurich et
de ses environs ; elle espère pouvoir compter dans cette tâche

sur la sympathie des autorités et l'appui des sections sœurs et
du Comité central. Il va sans dire que notre intérêt ne se limite

pas à notre seule ville, mais il est naturel aussi que notre acti-
vité se consacre à elle en première ligne. Dans le courant de la

discussion, on a parlé spécialement des fontaines publiques
qu'on a érigées ou qu'on projette encore d'ériger dans la ville de

Zurich, car ce qu'on a fait dans ce domaine, comme aspect et

comme disposition, n'a pas toujours satisfait l'opinion, surtout
dans les cercles artistiques. Aussi la section a décidé de deman-

der, de concert avec la « Zürcher Kunstgesellschaft », au Con-
seil de ville, que les modèles des fontaines à ériger ne soient pas
admis dorénavant sans la participation d'artistes à. leur examen.
Cette requête est d'autant plus fondée que des projets primés
dans les concours, en l'absence de toute consultation artistique,
ont été exécutés souvent de façon arbitraire.

Des membres de notre section se sont déclarés prêts à fournir
une contribution au journal l'Zr/ siiLe, en lui envoyant, sous
forme de. clichés, des exemples illustrant les embellissements ou
les enlaidissements éventuels d'objets d'intérêt public. Il s'agi-
rait dans ces documents de travaux originaux concernant des

circonstances suisses. Ils pourraient certainement présenter
quelque intérêt pour les lecteurs de notre journal.

Dans notre dernière séance nous avons traité la question de

la présidence centrale, celle des élections au jury du Kunst-
verein, et encore une fois celle des fontaines publiques. Nous

vous signalons, comme nouveau membre de la section de Zu-
rich: M. Hermann Baldin, sculpteur, Zeltweg, 83.

Recevez, Monsieur et cher collègue, l'assurance de mes senti-

ments dévoués.

Zurich, 12 décembre 1904.
Pour /a redww de ZwncZi :

S. Righini.

Monsieur et cher collègue,

Dans ma lettre du 12 décembre, je vous ai signalé la requête
adressée par notre section, de concert avec la « Zürcher Kunst-
gesellschaft », au Conseil de ville de Zurich : que les projets de

fontaines publiques fussent dorénavant soumis aux artistes. Je

viens de recevoir la communication « que les autorités ont déjà

pris des mesures conformes au vœu exprimé ».

J'ai cru devoir, après vous avoir communiqué la demande,

vous donner aussi connaissance de la réponse.
Croyez, Monsieur et cher collègue, à mes sentiments dévoués.

Zurich, le 24 décembre 1904.
Pour /« redî'oM de Zuric/; ;

S. Righini.

Nécrologie.

La section de Zurich nous communique la mort du vail-
laut peintre Rudolph Koller. Une couronne aura été déposée

sur sa tombe de la part de la Société, en témoignage de

profonde estime pour l'homme et de vive sympathie pour
sa famille. Nous trouvons, dans le /owrwß/ de Gewebe du

8 janvier, les quelques notes biographiques suivantes :

Zurich. — M. Pudo/pù Koher, dont nous avons annoncé la

mort- à l'âge de 77 ans, avait perdu complètement la vue et,

depuis quelques années déjà, il avait dû renoncer à peindre.
Rudolph Koller fut une des gloires artistiques de notre pays

et un animalier tout à fait remarquable. Il était né à Zurich en

1828. Son père était boucher. Très jeune encore, il dessinait les

animaux avec une véritable passion. Il eut pour maître le peintre
paysagiste et animalier Ulrich. En 1846, il travailla à l'Académie
de Düsseldorf où il se lia d'amitié avec Bœcklin. L'année sui-

vante, il visita la Belgique, puis Paris, mais dès 1848 il rentrait
dans sa ville natale. De 1850 à 1832, il ht encore un séjour à

Munich, puis il ne quitta plus guère Zurich, où l'on peut dire

que son activité artistique s'est déployée tout entière.
Pour fêter son 70" anniversaire, une très belle exposition de

ses œuvres fut organisée à la Bourse de Zurich.
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